Declaration of Conformity

1. Model number:
DGX-670B; DGX-670WH

2. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Yamaha Music Europe GmbH
SiemensstraBie 22+34 25462 Rellingen, Germany

3.  This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Yamaha Corporation
10-1 Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, Japan

4. Object of the declaration:
Digital Piano

5. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/53/EU, Radio Equipment Directive
2009/125/EC, ErP Directive
2011/65/EU, RoHS Directive

6. References to the relevant harmonised standards and regulations used or references to the technical specifications in relation
to which conformity is declared:
Safety(article.3.1a)
EN 62368-1:2014; EN 62368-1:2014+A11:2017;

EN 62479:2010;
EMC(article.3.1b)
EN 55032:2015; EN 55035:2017;
EN 61000-3-2:2019; EN 61000-3-3:2013;
EN 301 489-1 V2.1.1; EN 301 489-17 V3.1.1;
Radio(article.3.2)
EN 300 328 V2.2.2;
ErP
ErP No 1275/2008:2013;
RoHS

EN IEC 63000:2018;

7. Where applicable, notified body name and number, description of intervention and certificate:

8.  Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment

to operate as intended:
BT radio module: Radio Module Software: 1.10
Accessories: AC Adaptor PA-300C

9. Additional information:

Signed for and on behalf of Yamaha Music Europe GmbH

Rellingen 13 /(’4 /’m/

Date (DD/MM/YYYY)

Jun Nishimura
President
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Buylgarian
JIEKJIAPAITUA 3A CHOTBETCTBHE C M3UC
KBAHUATA HA EC

1 MogenNo....

2 Hue v anpec Ha YNHTHOMOIIEHHA NPEACTARKTEN H

 MPOHIBOAMTENA...

3 3a HacToAwaTA ACKNAPALA 32 CHOTBETCTBHE OTTO

ES

Spanish
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

1 Nombre del Modelo:..
2 Nombre y direccion del representante autorizado
del fabricante:..
3 Esta declaracién de conformidad se expide bajo la
i ilidad del fabri

BOPHOCT HOCH CAHHCTBEHO T...

4 TlpeaMeT Ha JexAapaumATa
5 MpeaMeTsT HA ACKNAPALHATE, KOHTO € OIHC2H 1o-

rope, € B ChOTBETCTBHE C.....

6 Hanonsa ¢c NO30RABANE HA CHOTBCTHHIE XAPMOMH

4 Objete de la declaracion:..
5 El objeto de la declaracion descrita anteri
¢s conforme con:..
6 Referencias a las normas armonizadas aplicadas o

IHPARH CTAHJA[YTH HITH NPETIPATKH KbM
HTE CEUHHKALHH, 110 OTHOIICHHE HA KOHTO C& A
€KI13pUPA CHOTBETCTBHETO. ..

7 Korato e IPHUIOKIMO, BME ¥ HOMEp Ha HoTH(inp:
PaH opran, OTHCAHHE HA HIBBLPIICHOTO H....

8 Koraro € p Ha Ip
OMITOHEHTH, BRIIOUHTENHO cOTYED, KOWTO No3B0
JIRBET HA PANHOY CTPOMCTROTO Ja PabOTH o MpeaH

9 JomsmuHrensa HRboOpMama:...

Tloarmc 38 11 0T UneTO Ha...
(MACTO W 2T HA HIABBAHE)....
(nMe, WTEARHOCT) ( NOAIHC).....

German
EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1 Modell Nr....

2 Name und Anschrift des Bevollmachtigten des
Herstellers:..

HK

ET

alas esp técnicas en relaci
6n con las cuales se declara la idad:

CS Czech

EU PROHLASENI O SHODE

1 Medel &.:

2 Jméno a adresa vyrobee nebo jeho zpinomocnéné
ho zistupce:

3 Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpové
dnost vyrobee:

4 Pfedmét prohlaseni:

S Vyie popsany piedmét prohlaseni je ve shodé s:

6 Odkazy na pfisluiné harmonizované normy, které
byly pouZity nebo odkazy na technické

7 Cuando proceda, el nombre y niimero del
organismo notificado y certificado:..

8 Cuando proceda, descripcién de los accesorios y
componentes, incluido el software, que pemiten
que el equipo radioeléctrico funcione como estaba

9 Informacién adicional:..

Firmado por y en nombre de:..
(lugar y fecha de emisién):..
(nombre, cargo) (firma):..

i
ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON
1 Tootenumbser:...
2 Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

3 Kiesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud

3 Die alleinige Vi fiir die A

dieser Konformitat tragt der Herstell
4 Gegenstand der Erkdérung:..
5 Der oben beschriebene G d der Erkla

erfiillt die Vorschrifien der...

6 Angabe der einschligigen harmonisierten Normen,

die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der

4 Deklareeritav ese :...
5 Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskélas

pecifik na jejichz zakladé se shoda prohlasuje:

7 Kde je to vhodné, omimeni jména subjekiu a &i
slo, popis intervence a osvédéeni: ...

8 Kde je 1o vhodné, popis piisluSenstvi a komponent
1, véetné softwary, kieré umoziiuji radiovému zaft
zeni fungovat, jak bylo zamy3leno: ...

9 Dodateéné informace: ...

Podepséno za a jménem: ...

(misto a datum vydéni): ...
(jméno, funkce) (podpis): ...

Greek
AHANSH TYMMOPOQIHT EE
1 Apibpsg Movighov:..
2 Ovopa kot 1 TOV £& I oI

POGONOD 10V KATAGKEVAGTIY:..

3 H napodon Fihoon suppdpeoons exsideral pe ax

okkeroTii £ubivi) 1ov Kataokevaon:..

4 Avnkeipevo ™mg Shoong..

5 To avotépe TEPYPUPSPEVD avTiKeipevo ™G She
oG EivaL COUPOVO HE.

6 Vajaduse korral viited k a

htlustatud standarditele véi viited tehnilistele

idele, millega seoses vastavust

technischen Spezifikationen, fur die dic Konft
éit erklart wird:._.

7 Gegebenenfalls Namen und Nummer der
Stelle, hreibung ihrer

g und B .

8 Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehdrs und
der B dteil hlieBlich die den
bestimmungsgemiiBen Betrieb der Funkanlagen
erméglichen:...

9 Zusatzangaben:...

Mitwirk haint

Unterzeichnet fiir und im Namen von:...
(Ort und Datum der Ausstellung)....
(Name, Funktion) (Unterschrift):...

French
DECLARATION DE CONFORMITE de 'UE

1 Référence produit:..

2 Nom et adresse du mandataire agréé par le
fabricant:.

3 Lapré de ité est établic
sous la seule responsabilité du fabricant:..

4 Objet de Ta déclaration....

5 L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est
conforme &:

Sk, Ticabl,

kinnitatakse:..

7 Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja
number, teostatud toimingu kirjeldus ja sertifikaat:

8 Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh
tarkvara, mis vdimaldavad raadioseadmestikul &
igesti tootada, kirjeldus:..

9 Lisateave:..
(Kelle nimel ja poolt) alla kirjutatud:...

(viiljaandmise koht ja kuupdev}....
(nimi, ametinimetus) (allkiri):

HR Croatian
EUIZJAVA O SUKLADNOSTI
1 Model br....
2 Ime i adresa ovlaitenog ika proizvodaca:

3 Ovaizjava o sukladnosti izdaje se na iskljuivu
odgovomost proizvodaca:..

4 Predmet izjave:..

5 Gore opisan predmet izjave u skladu je s..

6 réfe aux normes ou
aux spécifications techniques par rapport

auxquelles la conformité est déclarée: ...

7 Le cas échéant, nom de 1'autorité notifiée el numé
1o, description de I'intervention et du certificat:...
8 Le cas échéant, description des accessoires ¢t
P 1s inclus, p le bon
fonctionnement de 1°équipement radio:..

9 Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de-..
(date et lieu d"établissement):..
(nom, fonction) (signature):..

6 Upuéivanje na odg juc norme koje
se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge tehnitke
specifikacije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost...

7 Prema potrebi, naziv i broj prijavljenog tijela, opis
intervencije i potvrda o ispitivanju:..
8 Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica,

6 A £

U YpNGLLOTOLOYVTXL ) avapopé 6T AOLTES TEXVIK

&g mpoduypagis oF oxEon ps Tig onoieg Snhdverar

GO0 GYETIKG EVEPUOVIOIEVE TPOTVM TO

DA Danish

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLERING

1 Model nr.....

2 Navn og adresse pi fabrikantens bemyndigede repr
®sentant:...

3 Denne 1 i dsted

fabrikantens ansvar:. ..

4 Erklzringens genstand
5 Genstanden for erklaringen, som beskrevet
ovenfor, er i overensstemmelse med:...
6 Refe il de rel d
darder eller refe til de
tekniske specifikationer, som der erklares
overensstemmelse med:...

7 Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn
og nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:. ..

8 Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbchor og
komponenter, herunder software, som fir
radioudstyret til at fungere efter hensigten:...

9 Supplerende oplysninger:...

Underskrevet for og pd vegne af....
(sted og dato):...
(navn, stilling) (underskrift)....

EN English

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1 Model No....

2 Name and address of the manufacturer’s authorised
representative:..

3 This declaration of conformity is issued under the
sole ibility of the facturer

4 Object of the declaration:.,

5 The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6 References to the relevant harmonised standards
used or to the technical specifications in
relation to which conformity is declared:..

ble, notified body name and
number, description of intervention and

T CUPROPPROT:..

7 ‘Onov ExeL epapporh, © ko névogopyaviaps 7 Where appli
¢ (ovouacie, apiBpudc) npay i PPy
7 g napéufacnc) km zopimes l

8 Onov £xe1 eQappoyi. TEPLYPaEN TV TapelNOUeY
oV ku géaprnudrev, supmeplapfavopivon tou i
OYIGUIKOD, TOV EMTPETOVY STOV padtocfoniiopd v
a kevrowpysi éuag apoPlinetar..

9 Sopk & A

Yroypaon yia Aoyepraspd Ka £ ovOpaTog:.
(tomog koL pepopnvia éxdoong)...
(dvopa, Bean) (vroypogh):..

Italian
DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

1 Modello n....

2 Nome ¢ Indirizzo del rappresentante autorizzato
del fabbricante:.,

3lap te dichiarazione di conformita & ril

8 Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio to operate as i ded

9 Additional information:..

Signed for and on behalf of..
(place and date of issue)...
(name, function) (signature):..

LV Latyian

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA

1 ModelaNr....

2 Razoldja pilnvarotd parstavja nosaukums un
adrese:..

3 &7 atbilstibas deklaricija ir izdota vienigi uz $ida

sotto la responsabilitd esclusiva del fabbricante...

4 Oggetio della dichiarazione:..

5 L’oggetio della dichiarazione di cui sopra é
conforme alla:

6 i riferimenti alle pertinenti norme armonizzate
utilizzate o i riferimenti alle specifiche tecniche in

razotdja atbildibu:..

4 Deklaracijas priek$mets:..

5 leprieks aprakstitais deklaricijas prieksmets ir
saskard ar:..

il e

6 Norades uz i y
E&tajiem standartiem vai norddes uz tehniskajiem
ksturliel saistTbd ar kuriem ir deklargta

lazione alle quali & dichi Ia

7 Ove applicabile, nome dell’ente notificato ¢
numero, descrizione dell’intervento ¢ certificato:..

8 Ove applicabile, descrizione degli accessori ¢ dei

1 softver, koji lan rad
radijske opreme:..

9 Dodatne informacije:..
Potpisano zai u ime:..

(mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkeija) (potpis)...

1P i, incluso il soft chep
all’apparato radio di operare come previsto:.,

9 Ulteriori informazioni:..
Firmato in vece e per conto di:..

(luogo e data del rilascio):..
(nome e cognome, finzione) (firma):...

atbilstiba:..
7 Kur attiecinms, pilnvarotds iestades nosaukums
un numurs, veikids darbibas apraksts un sertifika
8 Kur atticcinams, pied un komp
ieskaitot progr , kas |auj radioickd
darbotics ka paredzéts, apraksts:..

9 Papildu informacija:..

Turpmak noradita varda parakstits:..
(izdosanas vieta un datums):..
{virds, uzvards, amats) {paraksts}...
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PT

FI

Lithyanian HU Hungarian NL Dutch
ES ATITIKTIES DEKLARACUA EU-megfeleloségi nyilatkozat EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1 Modelio Nr.... 1 Késziilék tipus:.. 1 Model nr....

2 Gamintojo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir 2 A gyérté meghatalmazott képviselojének neve és ¢ 2 Naam en adres van de gemachtigde van de
adresas:.. ime: fabrikant:

3 3i atitikties deklaracija isduota tik 3E gi a gyért6 ki 2 3 Deze iteitsverklaring wordt k
atsakomybe: felelosségére keriil kibocsatasra:.. onder volledige verantwoordelijkheid van de

4 Deklaracijos objektas:.,

atitiktis, morodos:..

4 A nyilatkozat targya:..

4 Voorwerp van de verklaring:..

7 Jei tinkama, jgali

5 Pirmiau aprasvtas deklaracijos objcktas atitinka:.. S E nyilatkozat fent leirt targya 5sszhangban van: 5 Het hiert besch voorwerp is
6 Taikyty damiyjy standarty nuorodos arba technini 6 Hivatk k az 6 h 6V 1ding van de P !
y specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota alt amelyekkel k a h de normen of van de andere
felelbséget kinvilath jak technische specificaties waarop de
itei ing betrekking heeft:..
istaigos pavadinimas ir 7 Nyilatk Ahol alkalmaz} a bejel. test 7 Indien van tocpassing, aangemelde instantie naam
numeris, atlikto veiksmo apraSymas ir sertifikatas:.. ilet neve és szdma, a b és a tannisitva en , beschrijving van de werkzaamheden
leirésa:.. en certificaat:..
8 Ahol atkalmazhatd, a tartozékok és leir 8 Indien van toepassing, beschrijving van de

8 Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apraSvmas:..

9 Papildoma informacija:..

Uz ka ir kieno vardu pasirasyta:..
(i3davimo data ir vieta)...
(vardas ir pavarde, parcigos) (parasas)...

Portuguese
DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE
1 Modelo N®...
2 Nome ¢ endereco do mandatério do fabricante:..

3 A presente declaragdo de conformidade ¢ emitida
sob a exclusi bilidade do fabri

4 Objeto da declaragio:..

5 O objeto da declaragio acima mencionada esta em
conformidade com:..

6 R as rel normas har
utilizadas ou referéncias as especificagdes técnicas
em relagdo as quais ¢ declarada a conformidade:. ..

7 Quando aplicdvel, nome ¢ niimero do organismo
notificado, descrigio da intervengiio e certificado:..

8 Quando aplicivel, a descrigio de acessérios ¢

asdt, beleértve a szoftvert, amely lehetdveé teszi,
hogy aradiéberendezés a szandékolt moédon miiko
djon:..

9 Kiegészitd informacidk:..
nevében aldirva...

(kibocsatas helye és kelte):..
{név, beoszths) (aldiris):..

RO Romanian

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1 Numir model:..

2D 5i adresa rep 1
producitorului:..

3 Aceasti declaratie de conformilate este eliberata pe
propria rispundere a producitorului:..

4 Obiectul declarati

5 Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform
o,

6 Sc face referinga la
relevante care au fost folosite sau la specificatiile
tehnice relativ la care este declaratd

i autorizat al

dardel

7 Und; esl-e \"alabil, numele §i numarul organismului
netificat, descrierea interventiei i certificatul:..
8 Unde este valabil, descrierea accesoriilor §i a
lor, inclusiv , care permit

p ue
que o equipamento de ridio funcione da forma
prevista:..

9 Informagdes adicionais:..

Assinado por ¢ em nome de:..
(local e data da emissdo)...
(nome, cargo) (assinatura):..

Finnish
EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1 Malli oro:.,
2 Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

3 Témi vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

4 Vakuutuksen kohde:..

lui radio sa fi aga cum a fost

destinat:.,
9 Informafii suplimentare:..
Semnat pentru §i din partea:.

{locatia si data publicarii)...
(nume, functie)(semnatura):..

S8V Swedish

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

| Modell nre..

2 Namn och adress till den av producenten
auktoriserade representanten:..

3 Denna firsiikran om dverensstimmelse utfirdas pa
tillverkarens eget ansvar:..

4 Féremil for forsikran...

5 Edelld kuvattu kohde on

mukainen:..
6 Viittaus niihin asiaankuuluviin

joita on ki
ytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden

5 Foremélet for forsa ovan & a
med:..

6 Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som anviints eller hiinvisningar till de
tekniska specifikationer enligt vilka verenssta

7 Tarvittaessa, ilmoitettu laitos ja numero,
toimenpiteen kuvaus ja todistus:..

8 Tarvi kuvaus niisti ja osista,
my&s ohjelmistoista, jotka mahdollistavat

kdyton:..
9 Lisitietoja:..

Puolesta allekirjoittanut:..

(antamispaikka ja -piivimaari):..

{nimi, tehtava) (allekirjoitus):..

7 I tillimpliga fall: Det anmila organet, namn och
beskrivning av dtgiirden och utfirdat

intyget:..

8 I tillimpliga fall, en beskrivning av tillbehor och
k inklusive progr som gor det
mijligt for radioutrustningen att fungera som

9 Ytterligare information:..

Undertecknat for...
(ort och datum}:..
(namn, befattning) (namnteckning):..

SK

TR

accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, dic het mogelijk maken dat de
radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ..

9 Aanvullende informatie:..
Onderickend voor en namens:..

{plaats en datum van afgifte)
(naam, functie) (handtekening):..

Slovak
VYHLASENIE O ZHODE EU

1 Cislo modelu:..

2 Meno a adresa splnomocneného zistupcu vy
robeu:..

3 Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradna
zodpovednost’ vvrobeu...

4 Predmet vyhlésenia:..

5 VysSie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so..

6 Odkazy na prislusné poutité harmonizovand
normy alebo odkazy na technické specifikicie, na
ziklade ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

7 V pripade potreby, meno notifikovanej osoby,
popis intervencie a certifikat:..

8 V pripade potrcby , popis prisluenstva a
komponeniov., vratane softvéru, ktory zabezpetuje
prevadzku radiového zariadenia podla
predpokladu:..

9 Dodatogné informacie:..

Podpisané za a v mene:..
(miesto a ditum vydania):..
(meno, funkcia) (podpis):..

Turkey

PL  Polish

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

1 Nazwa modelu:..

2 Nazwa/imi¢ i nazwisko upowaznionego
przedstawiciela producenta:..

3 Niniejsza deklaragja zgodno$ci wydana zostaje na
wylgezng odpowicdzialnos$é producenta:..

4 Przedmiot deklaracji:..

5 Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest zgodny

z.
6 Odwoluje si¢ do odnosnych norm

ych, ktdre lub do
specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktd
rych deklarowana jest zgodnosé:..

7 Jezeli stosowne, nazwa jednostki notyfikowane}
oraz numer, opis interwencji oraz certyfikat:..

8 Jezeli stosowne, opis akcesoriow oraz komponentd
w, wlaczajac oprogr. ie. ktdre lajg na
zgodng z przeznaczeniem pracg sprz¢tu
radiowego:..

P 113

9 Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imieniu:..
(miejsce i data wydania):..
{nazwisko, stanowisko) (podpis):..

Slovenian
1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

1 Oznaka modela:..

2 Ime in naslov pooblaiienega zastopnika
proizvajalea:..

3 Taizjava o skladnosti se izda na lastno
odgovomost proizvajalca:..

4 Predmet izjave:..

5 Predmet navedenc izjave je v skladu z:..

6 Napotila za relevantne usklajene standarde v
uporabi ali napotila k tehniénim specifikactjam v
zvezi za katere je deklarirana skladnost:..

7 Kjer je to ustrezno, obveien naziv telesa in §
tevilka, opis intervencije in certifikat:..

8 Kjerje to ustr opis dodatkov in k

vkljuéno s programsko opremo, ki omogota

namenjeno delovanje radijski opremi:..

9 Dodatne informacije:..

Podpisano za in v imenu:..
(krgj in datum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis)...



